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  Письмо Постоянного представителя Исламской Республики 

Иран при Организации Объединенных Наций от 4 ноября 

2025 года на имя Генерального секретаря и Председателя 

Совета Безопасности 
 

 

 По поручению правительства моей страны обращаюсь к Вам и членам Со-

вета Безопасности с просьбой обратить внимание на крайне тревожные заявле-

ния Президента Соединенных Штатов Америки, которые представляют серьез-

ную угрозу международному миру и безопасности и являются грубым наруше-

нием обязательств Соединенных Штатов по международному праву. Президент 

Соединенных Штатов 29 октября 2025 года публично объявил в социальных се-

тях, что он дал указание Военному департаменту США «начать испытания 

нашего ядерного оружия на равной основе» с другими ядерными державами, 

заявив, что «этот процесс начнется немедленно». Впоследствии, 31  октября 

2025 года, в интервью программе «60 минут» телеканала Си-Би-Эс он сказал, 

что у Соединенных Штатов «достаточно ядерного оружия, чтобы взорвать мир 

150 раз». 

 Эти безответственные заявления и ядерная риторика со стороны главы гос-

ударства, обладающего ядерным оружием, представляют собой явную угрозу 

применения ядерного оружия и четкое заявление о намерении возобновить ядер-

ные испытания. Они представляют собой вопиющее нарушение юридически 

связывающих обязательств Соединенных Штатов по статье  VI Договора о не-

распространении ядерного оружия принимать эффективные меры в направле-

нии ядерного разоружения и прямо противоречат предмету и цели Договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, который Соединенные 

Штаты подписали, а также их обязательству соблюдать мораторий на ядерные 

испытания. Кроме того, эти заявления представляются особенно вопиющими 

ввиду того, что Соединенные Штаты являются одним из трех правительств  — 

депозитариев Договора о нераспространении ядерного оружия и, следовательно, 

несут особую юридическую и моральную ответственность за поддержание и со-

хранение целостности этого договора. Вместо того чтобы выполнять свои обя-

занности, президент Соединенных Штатов открыто превозносит ядерное ору-

жие и угрожает катастрофическими разрушениями  — риторика, которая опасно 

подрывает десятилетия коллективных международных усилий по ядерному 

разоружению и нераспространению, может спровоцировать новую гонку ядер-

ных вооружений и опасно снижает порог ядерной конфронтации.  

 Не меньшую тревогу вызывают эти заявления в связи с тем, что они сде-

ланы в тот момент, когда Соединенные Штаты намеренно распространяют не-

достоверные сведения и дезинформацию с целью ввести международное 
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сообщество в заблуждение, ложно представляя носящую исключительно мир-

ный характер ядерную программу Ирана как угрозу международному миру и 

безопасности. Незаконный акт агрессии, совершенный Соединенными Штатами 

24 июня 2025 года путем преднамеренной воздушной бомбардировки мирных и 

находящихся под гарантиями Международного агентства по атомной энергии 

ядерных объектов Ирана, принадлежащих государству  — участнику Договора о 

нераспространении ядерного оружия, не обладающему ядерным оружием, пред-

ставляет собой вопиющее нарушение международного права и Устава Органи-

зации Объединенных Наций и грубое посягательство на сами основы глобаль-

ного режима ядерного разоружения и нераспространения. 

 Ввиду серьезности сложившейся ситуации Исламская Республика Иран 

почтительно просит Генерального секретаря, действуя в соответствии со ста-

тьей 99 Устава, в срочном порядке передать этот вопрос на рассмотрение Совета 

Безопасности и оценить его последствия для глобального режима ядерного 

разоружения и нераспространения. Иран настоятельно призывает также Совет 

Безопасности уделить внимание этим вызывающим тревогу событиям в рамках 

выполнения своей главной обязанности по поддержанию международного мира 

и безопасности. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Амир Саид Иравани 

Посол 

Постоянный представитель 

 


